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in: Schnittpunkte der Kulturen. Stuttgarter Arbeiten zur Germanistik.Gesammelte Vorträge des InternationalenSymposions 17.-22. September 1996, Istanbul / Türkei. , N. Kuruyazıcı,S. Jahns,U. Müller,P. Zeger,K. Zelewitz, Editor,Verlag Heinz Dieter Hans, Stuttgart, pp.155-163, 1998XXXIX. Die Probleme der türkischen Leser bei der Rezeption deutschsprachiger TexteÖztürk K.in: VI. Germanistik Sempozyumu Mersin, Mersin Üniversitesi Fen Edebiyat Fakültesi -Onur Bilge Kula, Editor, ZuhalOfset, Mersin, pp.393-401, 1998XL. ”Deutschlehrerausbildung und LiteraturdidaktikÖztürk K.in: Almanca Öğretmenlerinin Yetiştirilmesi / Hedefler ve Beklentiler Uluslararası Sempozyumu., Hüseyin Sakihoğlu,Editor, Milli Eğitim Basımevi, Ankara, pp.484-502, 1998XLI. Edebiyatlar  Arası Etkileşim Öztürk K.in: Karşılaştırmalı Edebiyat Araştırmaları., Ali Osman Öztürk, Editor, Selçuk Üniversitesi Basımevi, Konya, pp.7-16,1998XLII. "Der Beitrag der Emigrantenliteratur zur interkulturellen Germanistik," Öztürk K.in: Tagungsbeitrâge des V. Türkischen Germanistik Symposiums, , M. Çakır, Editor, Anadolu Üniversitesi, Eskişehir,pp.82-89, 1995
Papers Presented at Peer-Reviewed Scientific ConferencesI. Interkulturalität als LernzielÖztürk K.Germanistentreffen DAAD , Mannheim, Germany, 12 - 17 October 2008, (Unpublished)II. Der Blick auf den Orient im transtextuellen Verfahren- Öztürk K.14. Uluslararası Germanistik kongresi, Erzurum, Turkey, 25 - 27 October 2018, pp.2-109, (Summary Text)III. Alman edebiyatında kültürel döngüler: kısa bir  bakış ÖZTÜRK K.“Germanistik ve Kültür Bilimleri İlişkisi” adlı çalıştay, Erzurum, Turkey, 14 May 2018, (Summary Text)IV. ÜBERGANG VON EINER NORMIERTEN ÄSTHETISCHEN LITERATUR ZU EINER MEHRDEUTIGEN UNDANDERSDEUTIGEN UND ANDERS ZU DEUTENDEN LITERATURÖztürk K.GIG, Bielefeld, Germany, 13 - 15 September 2017, (Unpublished)V. Dıe Literaturwissenschaft und dıe türkische Germanistik zwischen Innnovation Und TraditionAnnäherung an dıe  Cultural Turns  in der türkıschen Germanıstık aus literaturwissenschaftlicher Perspektive. İtugek XIII   Internationaler Türkischer Germanistik Kongress an der Akdeniz UnıversitätIn Antalya Türkei  Zukunftsperspektiven der Germanıstık  11  14  Mai 2016Öztürk K.13. uluslararası Germanistik kongresi, Antalya, Turkey, 11 - 14 May 2016, (Unpublished)VI. EIN HEIKLES THEMA  HEIMAT UND IDENTITÄT EINE ANALYTISCHE HERANGEHENSWEISE AN DIEDEUTSCHSPRACHIGE LITERATUR UNTER DER BERÜCKSICHTIGUNG DER MIGRANTENLITERATUR UNDSPATIAL TURNÖZTÜRK K.Lİletrad, Sevilla, Spain, 8 - 10 July 2015VII. Writing Migration  Writing Travel  Postkolonialismus und Kulturelle Diversität in der deutschen LiteraturÖZTÜRK K.XII. Internationaler Türkischer Germanistik Kongress, Kocaeli, Turkey, 12 - 14 May 2014, (Full Text)



VIII. Medeniyetlerin Kültürel Sembollerinin Okunmasında Yabancı ile Karşılaşma Bağlamında Çatışmanın YeriÖZTÜRK K.İstanbul Medeniyet Üniversitesi, İstanbul, Turkey, 17 - 19 January 2014IX. POSTKOLONYAL EDEBİYATTA KÜLTÜRÜ ANLATAN VE KÜLTÜRÜ ANLATILANIN ÇÖZÜMLENMESİÖZTÜRK K.IV. Uluslararası Karşılaştırmalı Edebiyatbilim kongresi“Kültürler ve Değerler Buluşması”, Kırıkkale, Turkey, 1 - 03November 2012, (Full Text)X. Fremdheitskonstruktionen in literarischen Texten. Herausgegeben von: Mustafa Çakır , Ilyas Öztürk   und Cemal Yildiz. Neue Tendenzen und Zukunftsperspektiven der deutschen Sprache und derGermanistik in der Türkei. Band 1. Tagungsbeiträge des VIII. Türkischen Germanistik-kongresses (22-23 Mai 2002). Aachen: Shaker Verlag.ÖZTÜRK K., ÇAKIR G.Neue Tendenzen und Zukunftsperspektiven der deutschen Sprache und der Germanistik in der TüVIII. TürkischenGermanistikkongresses 22.-23. Mai 2002, Turkey, 22 - 23 May 2002, pp.217-227, (Full Text)XI. Yazında Yabancı Kültürü Kodlama Şekillerinin Önemi  İçinde  Nazire Akbulut  Yay  II Dil Yazın veDeyişbilim Sempozyumu Bildiri kitabı 9 10 Mayıs 2002  Adana  Çukurova Üniversitesi Yayınları  2003ÖZTÜRK K., ÇAKIR G.II.Dil,Yazın ve Deyişbilim Sempozyumu, Turkey, 9 - 10 May 2002, pp.301-314, (Full Text)XII. Günter Grass‘ ın „Ein weites Feld“   adlı Romanında Theodor Fontane Etkisi ve Yabancı Söylemi. III. Dil Yazın ve Deyişbilim Sempozyumu. (7-9 Mayıs 2003).  Eskişehir: Birlik Ofset.425-433.ÖZTÜRK K., ÇAKIR G.III.Dil, Yazın ve Deyişbilim Sempozyumu. 7-9 Mayıs 2003 Eskişehir, Turkey, 7 - 09 May 2003, pp.425-433, (FullText)XIII. Heinrich Heine und seine Beziehung zu JungdeutschenÖztürk K.Henrich Heine Sempozyumu, İzmir, Turkey, 8 - 11 May 1998, pp.56-61, (Full Text)
Other PublicationsI. Bericht über die Tagung  Beziehungskrisen. Deutsch-türkische Verhältnisse in Literatur und Film Öztürk K.Other, pp.216-221, 2017II. Tagungsbericht XII. Internationaler Türkischer Germanistik Kongress. Migration und kulturelle DiversitatÖztürk K.Other, pp.138-139, 2014III. Lucidor. Yazılmamış Bir  KOmedinin Figürleri.İçinde: Mustafa Çakır(yay.)  Eskişehir . 1993.S.89-98 3)   Öztürk K.Other, pp.89-98, 1993
Funded ProjectsÖZTÜRK K., The Image of the Turk in Europe from the Declaration of the Republic in 1923 to the 1990s Proceedings ofthe Workshop Held on 5 6 March 1999 CECES Boğaziçi University Projesinde Katılımcı 1999, ContinuesÖZTÜRK K., The Image of the Turk in Europe from the Declaration of the Republic in 1923 to the 1990s, Continues
Activities in Scientific Journals



STUDIEN ZUR DEUTSCHEN SPRACHE UND LITERATUR-ALMAN DILI VE EDEBIYATI DERGISI, Advisory CommitteeMember, 2010 - Continues
Memberships and Roles in Scientific OrganizationsGERDER, Member, 2005 - Continues, TurkeyGIG, Member, 2002 - Continues, GermanyIVG, Member, 2000 - Continues, Germany
Peer Reviews in Scientific PublicationsDİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, November 2024STUDIEN ZUR DEUTSCHEN SPRACHE UND LITERATUR-ALMAN DILI VE EDEBIYATI DERGISI, Other journals, November2024DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, October 2024STUDIEN ZUR DEUTSCHEN SPRACHE UND LITERATUR-ALMAN DILI VE EDEBIYATI DERGISI, Other journals, April 2024Ege Germanistik, Scientific / Professional Book Published by Renowned Publishing Houses, April 2021DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, February 2021DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, November 2020DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, August 2020DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, March 2020DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, November 2019Germanistik in der Türkei, Chapter Scientific / Professional Book Published by Renowned Publishing Houses, July 2019DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, June 2018DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, June 2018DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other journals, December 2017Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, National Scientific Refreed Journal, July 2016DİYALOG. Interkulturelle Zeitschrift für Germanistik, Other Indexed Journal, July 2015STUDIEN ZUR DEUTSCHEN SPRACHE UND LITERATUR-ALMAN DILI VE EDEBIYATI DERGISI, Journal Indexed in ESCI,March 2010Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi, National Scientific Refreed Journal, February 2010
Congress and Symposium ActivitiesBeziehungskrisen. Deutsch-türkische Verhältnisse in Literatur und Film, Session Moderator, İzmir, Turkey, 2018Deutsch -Türkisches Germanistentreffen, Panelists, Mannheim, Germany, 200813. Symposion Deutschdidaktik an der pädagogischen Fakultät Freiburgn Deutschdidaktik, Panelists, Freiburg, Germany,2000
ScholarshipsDAAD , University, 1987 - 1987ÖAD, University, 1987 - 1987


	Prof. KADRİYE ÖZTÜRK
	Personal Information
	Education
	Foreign Languages
	Dissertations
	Research Areas
	Academic Positions
	Academic and Administrative Experience
	Courses
	Supervised Theses
	Journal articles indexed in SCI, SSCI, and AHCI
	Articles Published in Other Journals
	Books
	Papers Presented at Peer-Reviewed Scientific Conferences
	Other Publications
	Funded Projects
	Activities in Scientific Journals
	Memberships and Roles in Scientific Organizations
	Peer Reviews in Scientific Publications
	Congress and Symposium Activities
	Scholarships

